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Yoshida Yutaka’s Research on Middle
Iranian Transliterated into Chinese
Characters in Manichaean Texts

Ma Xiaohe™ + Wang Chuan”
Abstract

This paper first introduces Yoshida’s research on the second and third phonetic
hymns of the Chinese Hymnscroll from Dunhuang and “Praise of the Four Entities of
Calmness” and another phonetic hymn in manuscripts from Xiapu, Fujia Province,
China. Then it annotates Yoshida’s comparing between “Praise of the Heavenly Kings”
in Mani the Buddha of Light, a Xiapu manuscript and Middle Persian text M 19. At
last it comments on Yoshida’s identification of three Chinese transliterations in Mani
the Buddha of Light: Sahuan [jZ%%= zurwan, the highest god of Manichaeism; Yuduoxi

#2735 = (king) Wishtasp, an early follower of Zoroaster; and Shabo /bZfj= Shabuhr,

the second king of kings of the Sasanian Empire (240-270) who treated Mani well.

Keywords : Yoshida Yutaka, Manichaeism, Chinese Hymnscroll from Dunhuang,
Praise of the Four Entities of Calmness, Mani the Buddha of Light,

Praise of the Heavenly Kings

* Chinese Researcher, Harvard-Yenching Library, Harvard University.
* Professor, Department of Applied Chinese, Ming Chuan University.
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- ~ W

MIgREAEAE (RERMIE) —3CP3E] T —HERtE ARS8 T RE
&y WEH S EMBORERATGE G AR SPGB - AR (N, Sims-Williams )
EREERsRE » NSE BB SE N KRB GE  (Ulah SRR R & S ATE il KR
TEFPEASE R FEEEWTE (M. J. Dresden) SRFIZEGE - ALK » mHFFHERIER
I AIETGEZE SR Z G F T (J. R. Hamilton) MUESZZRE24E (A, Rygaloff) T
[EIESEEIE AT R - B HA TEE , A HUHERIAE AR - K
BRAER#E - AEHARIIL Young-Ton GHrZUEERR) > plfy HAEHE R —EM
NEN

o ST S B Z5— 7 A E o (BRI R R
EE# > BERMFERSCORTETER T HFUEE - IsSE I EANE- T
T FA 3 B MAMAEBUE SCE B R S T HH A BT RCR -

i A
BOENE THERBESCCEREAS - BT —2/NER - RAUrEERSE
BHy - — RIS [E & eE R BD.00256 (EEEEA) (4T 56) » Ryl
S.3969 +2j P.3884 (EEEJCHbEUIARNS) - = Rdiiek S.2659 ( NME(#H) » VUKL
AR L AeHTIEZ BD.09401 ({h144E) (Edmas 22) - Hr (TMEEE) A=

FEEnr s HASCERE T — S E Z L s -
(T EREE )5S 154-158 1725 &3 e TIBERMIE J2 o piwE( Aramaic )
B rh il O BSE R e - 1926 SRR fhER o ~ PR AR 5 FURR i & E. Waldchmidt,
1897-1985) EAfFEHERZAE (W. Lentz, 1900-1986) &1F » #53% (FRELHLHRAE
FEEEEHIAL ) - RIS E HeEsT o AP ERE SCE M260 SR BhfF - [FIF8%
RESWER (BURHEH— 7 EBECBCRECCE I ) - sl 7 H % 57
{ElCH RS - W 1983 (E$IIE M260 - FE 7425 o “FHULEEE S (P
Bryder) 1985 fEifif (BEEHH =R « FEBEREEEEETE) » HrhtEml

LKA (IEFsEMSLA) > 2012 429 B 9 H 0 (FEF53E) ¢ http://www.infzm.com/content/80551
(2018.5.31 F4d) -

2 Yoshida Yutaka, “Manichaean Aramaic in the Chinese hymnscroll”, BSOAS, Vol. 46-2, 1983.6,
pp.326-331.
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Bl (NESE) =B T5E W HERVEEE 7 — ey - ZHE 1987
TR CERERBOURZETF BB HPIEE) - SRR - BENRRT
BT ST e o P EHEE K e Ry | ) B E RSO H P
tE R ~ SRR o G BARE B n R R AT Bl g~ A v T (IR RO R LR
PRS2 00k o ST S B R S T S B KRR 2 M - S EFEE S
P (R SRR | EEE BRI ) B T &5 - WHALEH S
(G > FilAR T SRR M260 52 - *2006 4 112R K e #%( G. B. Mikkelsen)
E4RA (EEBCE TRk ) B T35 B )b 3 SR o T AR SE 4R - °
(TERFE) 56 176-183 T = H S isnr @BOAEE fy - T (WEES) REF
FHRM 2 BAKREE o0 A 22 {EE5E - FLA TR R S5 RHY (REHI kAT BE
JEZIstAL) DL (O S0) AYESCEIamEE RS (Parthian » 4855 Pth.) 1T
TRERE - 1982 SRR AMEEE FEHEE (Enrico Morano ) $AHERYERRF SOCEE T
SHZRAIBASE - 1986 -5 S I T H AR A A2 B F8E e R PRI B 8 3
RS RIFT B A IGHE S S SCE Otani Ry. 7117 + 7524 > 2 (WIEEL) 784 - °F
HEH CESEEICURETE R P HFIEE) afE () [ -
it 1990 FE G [HAE X CE CH, /U 6818v /2 (W L) Hh - Wi S ERRE
RHT S ABRER - i 1992 F8RE50 > RIS HER R AT EEES
SCE - HPTERET T (WIEEST) B 4~ 17 F0 20 (EERE - P T R A
BUSCREE (WERESD) o (2 MY AT Ry (W SC) MIAERSHTST R (L T B

T - °

P EHY CGEET SOOI 5T AEEEE S MR ¢ Z 2 EEIC D w» T) (“On Middle Iranian

Transliterated into Chinese Characters in Manichaean Literature Translated in into Chinese”) > SIAL |
(1986[1987]) > H 1-15 - R[ERE °

Yoshida Yutaka, “P. Bryder, The Chinese transformation of Manichaeism, Loberdd 1985 (rev.) ”,

BSOAS L, 1987.3, pp.403-404.

* AREMSEE/ NG (EEH (THE) £ ET SR wER SRR ) (R
i JESEHE AR an B F 80 B 58 - 2010 ) REAR : EEVEATET R SR ikt 2010 4 ) H 65-89 -

¢ L (KAERBE AR A S EETEA R ) (“Areport on some Middle Iranian fragments in
Sogdian script from the Otani collection™),{ # ') = > b ) (Oriento) , 28-2 (1985), 1986/3, pp.50-65.

T EHE (v 7 REEHESE (1)) (“Sogdian miscellany (II1)”) » SIAL 5 (1989 ) » 1990/3, pp.100-101.

Yoshida Yutaka, “Remarks on the third phonetic hymn of the Chinese Hymnscroll”, in Proceedings

of the XXXII International Congress for Asian and North African Studies, Hamburg 25th-30th

August 1986, edited by Albrecht Wezler and Ernst Hammerschmidt, (ZDMG, Suppl. 9) (Stuttgart: F.

Steiner, 1992), pp.206-207.

? SRIE/NME (BEEH (THHE) —HEEren) - (S08) 2016 548 > 2016 42 2 H
H 201-234 -
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NSk
TE Ry 25 FH S S0 Y - S SR SRR A 3 7 o o (RSB T
5% — B RERSCE AR - BASERECRTET DU - HE
EH B ST S R B LR R B EAE S MEET

PARLOBFERED - FRES > BEGR TS -

5 S A o B T R e 2 T 5 B R R S s s |- > 74 2013 4E 9
A 11 BT (EEscrE ey (FEEITRE ) fUEisE - ¥ GEMRMESTD
A) (LURRE TA&A ) TIUEGE | (E T - EEREIERESE/ e I
HASLEER T ER > B (FHREE— SR EERRSE) - it
S HSLFSC B 2017 £EE -

[EI S S S e (RS TR | RHEGERE ) WA
TUUEGE | (ETIRADIZE > BLREEEESIE M 1367 J2[AlEESCE MIK 112000 1 (T
11D 169, 1) {ET 21 - BEAE/INE » BASLEIRR TSR, 2014 561788 - Pt
S BRI 2017 AR SR E SN E bk o ¢

HHEE (EHERLCCE T URGE | REZERERA) fEASH - B
SCE (EUEHEERL) (REA) 6 8 HA —ElEs B smrsoeis

F(THE) FoETEEHHEE - REATARE - ®fh 2014 4 12 A 13 HiE
FA S (THY TSR Sesm il _E 356 T MUAOESER - *fth 2016 £E7E (HrLEEmERlAT

9 vYoshida Yutaka,“Middle Iranian terms in Xiapu Chinese texts”, 8th International Conference.

International Association of Manichaean Studies, 11 Sep. 2013
O g %/J\%%E (BHECCE R G S
) WARNE - =3P <ﬂfﬂ%ﬂ—%5&%§$iﬁ%ﬂﬁ§{$> CEEM - BEERARHAR
2015 %F) H 31-40 o
Yoshida Yutaka,“Middle Iranian Terms in the Xiapu Chinese Texts: Four Aspects of the Father of
Greatness in Parthian”, Manichaeism, East and West, edited by Samuel N.C. Lieu; in association
with Erica Hunter, Enrico Morano, Nils Arne Pedersen, Turnhout (Belgium: Brepols, 2017),
pp.249-256.
13 iBﬂﬁFE B/ NEE (BHBBEEECCE TUREE ) REZEEEA) » (BIBERTITER)
92014 4 9 H - H 103-121 - [ 5 HE RO 46 9% - EndaEssk - 70K
% Yoshida Yutaka,“The Xiapu £5JFf Manichaean text Sijizan VUEZE ‘Praise of the Four Entities
of Calmness’ and its Parthian original”, Zur lichten Heimat: Studien zu Manichaismus, Iranistik und
Zentralasienkunde im Gedenken an Werner Sundermann, herausgegeben von einem Team
‘Turfanforschung’(Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 2017), pp.263-285.
Yoshida Yutaka,“The Xiapu £5J§f Manichaean text Sijizan PVUEZE ‘Praise of the Four Entities of
Calmness’ and its Parthian original”, pp.263-285.
©OE . BN (EHERECrE TIURGE  REZEFERA)  H 118
P OEHY EREEHOY —HoE, S TEERY = HEE B2 L), THRT YU TET -7
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REFCEXERSCUR) — X T s SO -
PLERCREE#E - fEIAE - SE 2B HREIL - S 7R
(BEFESEHh) MVHESTREC™ s M fe R > A EIsH T (BB
d TRER T BEE T HRE) ) FaRE R IRERRE o i HARH TR
(55 334-339 17 ) Z s (Middle Persian » 4555 MP.) =23 M 19 153
FANE R BP9 SGm ST S 25 - o5 HH S A 5 Se i R AR B PR AP Ay 37
X AHRZRSRC LA RIEIMLAE R - A UK thEGr At R 5w - A
= NEEM R BIE R E R ENEE AR -

ll

g;‘gt;ﬁp@%— oy 2 i?ﬁ\t}
HHE A (BERLH) Ty TR T, (55334-33977 > PR PEHTI
FHM 19895 - M 19 B AR PRI R EHEEE T

M 19

1w frystg’n 0o wyn(d)[’m *w]

2 twf’yl 0o m(y)h’yl o wzr(g)

3 (g)br’ylsr’yl "wd (wy)[sp’n]

4 frystg’n oo kwm’n 'rd’[w’n]

5 nyw§’g’n h’m’g dyn qwny[nd]

6 r’myS[n] 'wm’n xwd p’ynd (p)[d]

7 §dyh’wj’yd’n (q)’mys[n]
SHESTTHR "REHE, ZEX - HPEHEE - PHEROES

(transliteration ) ~ #5%3 (transcription) » fIPABEEE » FEAE RIIFTEEL SGiR L

Ay 2014.12.13 » H 8-9 o B H B AR IS OE i B T B e

VOEHE (ERICBIT Y 2 RENI——RHOBHEN» S RA T 52 &) (ERET)
19,2016 £ 8 H » H 30-32 -

8 Ma Xiaohe and Wang Chuan,“On the Xiapu Ritual Manual Mani the Buddha of Light”, Religions
2018, 9, 212 (http://www.mdpi.com/2077-1444/9/7/212/pdf ), 2018.7.

" OMRIERR (CEEEEA) BB ) » WA (BEEBEEAEARER ) (N © BN RS2 Rigrt » 2014 48 ) »
HA472 -

% Enrico Morano, “Manichacan Middle Iranian incantation texts from Turfan”, in: D.
Durkin-Meisterernst et al. (eds.), Turfan revisited: The first century of research into the arts and
cultures of the Silk Road , Berlin, 2003, p.222.
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AR ERaEE - HATH Z P& RmA4® (B. Karlgren) Friit - @3] (£
FEEEAR ) il ST EAE - 1)~ B QRIS - 2 LIEIRE
S5 EEAE - TV FRENAIFFENERETE S B E
PRERE > HIERF iR R 7 (E - I — Sy o R o (R LA T i
55 Ryl IS  HEE e Bl AR SR e 1] - AR5 N AP 1 oEse -

7 Fﬂi

(i)

BT o AR TR AR

?au yua piuat Iji si€t tok g’ien na
W frystg’n

0 fréstagan

To the Angels.

BRI -

(if)

VL [*B4] g4t G R RSP

yuan tam  [?au] luo b‘iwak iét mjiec xaiét  b‘iwet siét lok k‘iwo
wynd’m W rwf’yl myh’yl wzrg

wendam 0 rufael mihaél wuzurg

We praise Rufael, Michael the Great,
WEEENDEER - AORMmE) -

(iii)

LE (48 ) R LRI
niep [biwak] la i€t sa la jét
gbr’yl sr’yl
gabragél sraél

Gabriel, Sarael

IEH ~ DR

(iv)
LT MERAHN o B ARAEEAR
Puat dok iwi siét b‘uan na piuat 1ji siét tok g’ien na
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‘wd wysp’n frystg’n
ud wispan fréstagan
and all the Angels.

Fe— V)@

(V)

= Prngg 4% g DA
kiu muan ?a lad‘a yuan ni ju sa g’ien na
kwm’n rd’w’n nyws’g’n
kuman ardawan niyosagan

May they give us, Electi and Hearers,

HIRE——RENE S

(vi)

af[FE2E] (2 2) e Blm] (F) FF WG

Xa [kon mua](mua k‘iwo) ‘ién kiu [muan](nien) d‘ok la mjie sién
h’'m’g dyn gwnynd r’mysn
hamag dén kunénd ramisn

the whole Church, peace

BEzg > ffgaT e

(vii)

<R >TRgA <> B wel o IR Vb
?U0 <Si> muan na <lji> xuat dok puaién pigu d‘ok sad‘
'wm’n xwd p’ynd  pd §’dyh
uman xwad payénd pad sadih

and protect ourselves with joy
HIE H BeefrcE

(viii)

Al AEGME

2ayua tsia ?jid‘an

b

w Jyd’n
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o jaydan
for ever.
IKAE °
s HEET T REHE ) AvEEER
@D FR— T 5 (b) SF(vi)ERT TR BT (=) HRENT T R
ARER & et 2 E1REN A EEE warg: (c) SB(vi)ETT ek EE (*nan)
2 A (*nien) ; 2t > HIRNATREE 25 (VAT T Eil, 228 (d) S(viDid
TR T RT o JRIRAAE C (e) M19 5% q’mysn 1T
HFRIRSC BRIV 17— (8 - ST " BEEER | E1F " EE]

TR - SR - BE[AHEER - 2R ) AR R RN - TR
U~ RAHIEEARIGE - LI | B T UEMR R T - ETIR * BRI R T~ 22
BEIRRT yo "% B TIREE (iftla), HEER L [El] T RE AIERRyL[E] - 2
B S RE A o e R e FH Y448 yzd [yazad];\i;;/}j EVIR TR F AR
BNE > EEEEEUIMT > FAE -
TEA Pau yua - HERFY (EEEEHE) FBHIE (LU TEEA ) BEA T IY
FE ) 2 0 SRS - PR w [0] 0 F5E to, at, in MR AR
ERRESE" [~ ¥~ B o MRS iE R angh - T aE KGR wh [ah] T o] | -
" IR BTN ) piuot lji siét tok g’fen na: &%B@AZIKF VORGH |5 3-4 17
BEA T VU | 55 245-246 FT1E TSI, P Bh TRIREE > FHEh AN
oL frystg (85 frystg’n o FEEZRIFEIUR T  (EEESRHEUEREIS) F T HhREE
(bjuat i siet tok ), » FFRMATEISCEREY frystg [freStag] > BRE [ (1% - HEWIE
AP A0 - R AE e E R Iie s - BEEETT RS 2
B BERED YAELAAE -
T ) yuon tam L RFAEA T UIRGE o BEA T UURGE | fF TUERE - A

2N (BEHSCETIGE) (HN BN SR > 2014 48 ) » E{ 70-86 - 101-122 -

22 Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, Texts from Central Asia and
China, Part 1, Dictionary of Manichaean Middle Persian and Parthian (Corpus fontium
manichaeorum. Subsidia ; 2) (Turnhout: Brepols, 2004), pp. 58-64.

2O (B AR TIUEGE ) FERE) 0 (SCE) 2016 4EE—4E 0 2016 4E 2 A 0 H 172 3¢
By TR ELORTERE | -
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S h R BraEBhEE wynd-AYERAERF 55— AFEE S wynd’'m [wendam] - FLEEA W
fiiE s —J5E R to find, obtain» J5235 " =51k 815 )0 55— 55Ky to praise, pray >
R TREE - YRR TG - WIRER RS (R R
K1) xw’n [xwan-]#J £ xwndn [xwandan] > {E27GE » EREEARY

"SRRI biiwet siét lok kiwo: ¥ iR HTEE wzrg [wuzurg] - 753 great,
big, aristocratic rank? » J#zE T A | -

TUERE | Quot drok B I HEE wd [ud] > FEEE and” > HEE TR K

FHERRFEAN ) iwi siét b'uan na @ BFE RS wysp [wisp]HI#EEL wysp'n

[wispan] > 2% all, every; everything?’ » J%:% T —4]] | o

"W kiu muan : $E HRE R ETEE kwm'n [kuman] o HEE EH R (R R E A
o kw g » EREEEE o A[IAEESy namely - -m’n 25— ARE(UEEEE m h
HUEARS - iR us > R THRE o PEE rmysn TG TRIE ) FIRIREEE -

FPe(EEEL4E | 2a la d‘a yuan : $F35 5 HEE rd’w’n [ardawan] @ 52 rd’w
[ardaw] Y ¥ 8 » FLEE just, righteous » B F57% Elect 29%&%%3{%%3% Pth./
MP. ’rd’w’n [ardawan] & " f[ZE4% (Palayuan) > S5 "SR ERE T AT
g ~TaizzA -

TR DR S ni jusa g’ien na - ¥E H U HTEE nyws’g’n [niydsagan] -
2 nyw§’g [niyosag]iyiEEL - B2 Hearer, Auditor o ST &322 MP. nyws’g
[niyosag]/ Pth. ngws’g [niyosag] fy " R/ | > FEEEE MP. nyws’g’n [niyosagan]/
Pth. ngws’g’n [niyosagan] 5y " #5002 > EiFerh T PR TR T F .

"R S E U B ZS ) xa mua kiwo | ¥ HETEE h'm’g [hamag]
H2 all, whole® » %% M#(H | -

FRE | dfien: 55 B i 7 BsE dyn [den] > 3L religion; the religious community
(of Manichaeans)® » j#:% 2% -

-

24
25
26
27
28
29
30
31
32

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.355-356.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.360-362.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.65-66.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.357-358.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.37-38, 210-212.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.51.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.256.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.173.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.150.
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TERF SERUUR AR kiu nien d*ok: ¥t TR qwnynd [kunénd]
Ihgal e P ETEE qwn- [kun-]AVRRAERS 58 = AFE#E % (present tense 3. plural ) »
2% to make, do o *iE{EBE T —(E5E r'mys$n 4G4 -

TR ) lamjie sién : ¥E R HEE rmysn [ramisn] - G55 peace, ease,
pleasure - *“#2% TFI°F ~ P27 -

CARR - EAE R E . B SR EEE kwm’ne-----qwnynd r'mySn - 3%
=% May they give us------peace > JEz% " - MFTFEETEL - |

TSR ERCRy T SHeAR  2uo muan na : EE HEETEE wm'n
[uman] - ‘SR —EE G > B " HHE - /rad’w [0] 0 FEE to, at, in > HUSE
FI® > bR A ¥ B -min B ATRAGIIRE m*h FYERS » PR us
R T,

"R Xuot d*ok : S R TEE xwd [xwad] - FEEE self ¥ I A -

"5 ] _pua ien: B R TEE SR p’y- [pay] HYERAERE 55 = AFEIEH p’ynd
[payend] » E3E to protect, guard; keep (a fast) *° - 5% T {8 - (748 £ (FF) -

TIRES | piou déok @ 3% FR T aE/ 3 pd [pad] > $552 in, at, on...; with ¥
MRy 0 %EeE TR B~ BR -

TyYbHE | sa di c PR IR EEHTEE §°dyh [$adih] 0 325 happiness; serenity®
R TS

"PRIRI S Rayua o B TEEAD, 0 EE AR R W [0] » BEEE to, at, in
By Y o HEEE T

DHECHE o R TUURGE ) 0 B tsia i dian @ BE NS jyd'n
[jaydan] > B2 eternal » HifEEEE eternally, for ever® » [Lpg#:® T ok -
IKAE J°

33
34
35
36
37
38
39
40
41
42

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.213-214.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.292.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.58-64.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.37-38, 210-212.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.366.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.260.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp.260-268.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, p.314.

Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp. 58-64.
Desmond Durkin-Meisterernst, Dictionary of Manichaean texts. Vol. iii, pp. 197-198.
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AWEER R« S RERREZEFA  RNVFEREREBEAEE < %
FRE  mO)EBOOME T3EY  BHREREAZAR > THEERAR -
EHZEA (NHEE) —EHE @R - &8 yhdw= g E B ek -
g PNHR RS S 3 il ks - APRMGENIEZRES - &
HCEERER - SUALITE TR - BHRERBEH L S# e RS
JeZ il o (B2 > T REATI SRR T VUEGE |~ CTEGE) S E sy &
AREE TR BIRENR A AR e RIIRIE - HeE T R A bAESe b
R EAERAY PR —— % B8t BRBRITISE REZ R - B HEEH S35 E

TR BN AR E LT RV o - D E A i o P RAEE
703 ~ PORMEAIRYF > FERTEER - REAIE T RBIRS - EEEE 1 & - FHE
Tt SRR RS > KRBT it R SR TR EE e 2ARE SCE NI B R SLE - A2
FEE T DURGE - (T EGE) SH_E B Sy RAZE R R BE s
R - B S -

T \'F?:‘;Fp?, <<@f'u l'i:>> __:_ll}lj
(- )
(RRIEICHE) — LAt - e RS 162-166 (TAVBAERR AL -
B
- %‘SE%—

ERYR o EAP R
ZH AR T KT
ZeRE Ga Ko
famg

Wi B EG e AR R

I
[
N
e

HTREH O EP B R FYTE S EREA -
N TEGE ) BN T IESERGE ) WG T TEREREE ) RN (BEEEEA)
DR ) 5 429-434 17 TR |
Guik i o EEBREF o B AL H
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AR I ETR - B2 2R 2WEF Ao

<P jpkeRd o
(EEEh) fiul " TEE IR RIGHVIEFUESS 590-594 1THfulny &
B SR TEres S, R
FAP > BBRR FEERIL S
AER o e E R R R BB IRIP o
FZF 64T AT A SETR
ﬁ%ﬁ’ﬁ%%’kﬁgﬁ’ﬁki%ﬁo
WM s R = F
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